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Baglantisiz maksimum kanca alti yiiksekligi (m). -161'47.000 BNI 45-100 --145.20.500
L) s callaall st o ld ) il ) vt BNI 6-150-- --161.20.000
(m) =) 9% ) (== TM6-150 161.35.700 AL 100 SoT5I000
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / [TEPEMELLEHVE | RAY YOROYUSLO / 4S5 _jaia STATIONAIRE / CTALMOHAPHOE cocTositme | saair | A0
A A
4 A\ 4 A\
m  T3-90
T6-90
z TD6-90
; ;
/| /|
1 1 [0 T6-150A
] ]
a a X T6-150
N X TD6-150
X X
B T2s0

[“ FEM 1005 - C25

i 6es 1 HOro




CARGAS / LOADS / CHARGES / HAPY3K# | YUKLER / Sy J120.10

Llsd Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumarbHbie Hazpy3ku | Maksimum yik / 4 ses @Aﬂ
SR (kg) SR-5t
AL 5t Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmeusi kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / s
aldaal)
[m] @ ... (m)
5 10 15 20 25 (275| 30 |325| 3 [375| 40 |425| 45 [475| 50 (525 | 55 |57,5| 60
60,0 23,2 5 5 5 5 4,60 | 4,13 | 3,74 | 3,41 | 3,13 | 2,88 | 2,67 |2,48|2,31|2,16|2,03(191(1,79|1,69 | 1,60
57,5 24,3 5 5 5 5 484 | 4,35 (3,94 |3,60|330|305|282|263|245|229|2,15(2,02|1,91]1,80 0
55,0 25,2 5 5 5 5 5 |454 (4,12 |3,76|345(3,18(2,95|2,75 2,56 |240|225|212 (200 | O 0
52,5 26,0 5 5 5 5 5 |469|425|389 357330306 (284266249 |234|220]| 0O O 0
50,0 26,5 5 5 5 5 5 |1480(4,36|398|366|338(313|292|273|255[240]| O 0 O 0
47,5 26,9 5 5 5 5 5 |488(4,43|4,05]|3,72|3,44(3,19|297|2,77|260| O O 0 O 0
45,0 27,9 5 5 5 5 5 5 4,62 | 4,22 (3,88 359|3,33|3,10(290| O O O 0 O 0
42,5 28,7 5 5 5 5 5 5 4,76 | 4,35 | 4,00 | 3,70 | 3,43 | 3,20 | O 0 O O 0 O 0
40,0 29,2 5 5 5 5 5 5 4,85 (4,43 | 4,08 | 3,77 | 3,50 | O O 0 O O 0 O 0
37,5 29,4 5 5 5 5 5 5 488 (4,47 | 4,11 (3,80 | O 0 O 0 O O 0 O 0
35,0 30,6 5 5 5 5 5 5 5 (467 (430| O 0 0 O 0 O O 0 O 0
32,5 31,3 5 5 5 5 5 5 5 |480| O O O 0 O 0 O O 0 O 0
30,0 30,0 5 5 5 5 5 5 5 0 0 O 0 0 O 0 O O 0 O 0
27,5 27,5 5 5 5 5 5 5 O m] m] O m] m] O m] O O m] O m]
L’:yd / UTU Cargas méaximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumanbHble Hazpy3ku | Maksimum yiik / 4 ses ‘_eaﬁ
SR /DR () SR/DR-5/10t
Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmeusi kptoka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) / s
N 5-10t Y.
m | @ ... (m) Sl
15 20 25 27,5 30 32,5 35 37,5 40 42,5 45 47,5 50 52,5 | 55 [57,5| 60
60,0 22,8-12,2 |5-8,00(5-5,80| 4,48 4,00 360 | 3,26 | 297 | 2,72 | 250 | 2,31 | 2,13 | 1,98 | 1,84 | 1,71 |1,60(1,50|1,40
57,5 23,8-12,8 | 5-8,40 |5-6,10| 4,72 4,22 380 | 345 | 3,14 | 288 | 2,65 | 245 | 2,27 | 2,11 | 1,96 | 1,83 |1,71(1,60| O
55,0 24,7-13,2 | 5-8,73|5-6,35| 4,92 4,40 397 | 3,60 | 329 | 301 | 2,78 | 2,56 | 2,38 | 2,21 | 2,06 | 1,92 (1,80| O O
52,5 25,3-13,6 [5-9,00|5-6,55| 5-5,08 4,55 4,10 | 3,72 | 3,40 | 3,12 | 2,88 | 2,66 | 2,47 | 2,29 | 2,14 | 2,00 | O ] O
50,0 25,9-13,9 |5-9,20 |5-6,70 | 5-5,20 4,65 4,20 | 3,82 | 3,49 | 3,20 | 2,95 | 2,73 | 2,53 | 2,36 | 2,20 O ] ] O
47,5 26,2-14,1 |5-9,33|5-6,80| 5-5,28 4,73 4,27 | 3,88 | 3,54 | 3,25 | 3,00 | 2,78 | 2,58 | 2,40 O O ] ] O
45,0 27,2-14,6 |5-9,70|5-7,08| 5-5,50 4,93 445 | 4,05 | 3,70 | 3,40 | 3,24 | 2,91 | 2,70 O O O ] ] O
42,5 27,8-15,0 | 5-9,97 |5-7,28 | 5-5,66 | 5-5,07 | 4,58 | 4,17 | 3,81 | 3,51 | 3,24 | 3,00 ] O O O ] ] O
40,0 28,3-15,2 | 5-10 |5-7,40| 5-5,76 | 5-5,16 | 4,67 | 4,25 | 3,89 | 3,57 | 3,30 ] ] O O O ] ] O
37,5 28,4-15,3 | 5-10 |5-7,45| 5-5,80 | 5-5,20 | 4,70 | 4,28 | 3,91 | 3,60 ] ] ] O O O ] ] O
35,0 29,6-15,9 | 5-10 |5-7,78| 5-6,06 | 5-544 | 4,92 | 4,48 | 4,10 ] ] ] ] O O O ] ] O
32,5 30,3-16,3 | 5-10 |5-7,98| 5-6,22 | 5-5,58 |5-5,05| 4,60 a ] ] ] ] O O O ] ] O
30,0 30,0-16,7 | 5-10 |5-8,20| 5-6,40 | 5-5,75 [5-5,20| O O ] ] ] ] O O O ] ] O
27,5 27,5-17,1 | 5-10 |[5-8,41| 5-6,57 | 5-5,90 a a a ] ] ] ] O O O ] ] O
CTERISTICAS DE MECANISMOS | MECHANISMS FEATURES / CARACTERISTIQUES DES J120.10
MES / XAPAKTEPUC TUKH MEXAHW3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLER) /3% ailadll .
*opcional I = SS— .gg
*optional ? <‘;%i> <
*en option ib <> B a !\
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g Laal 24,3 kW 35,3 kW 44,1 kKW 2x7,3 kW 2x5,5 kW 4 kKW 11 kW
2,5 t - 50 m/min 5 2,5 t - 80m/min 5t
T N5t 25 mimin 25|55 | .4 5t 40 mimin 0..20 0..0,8 0..75 06
S i dmin o
t 2 T wmin 60 |30} 7 2 | T™mwmin sl/min 0..37
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10 A QP 15 50 mimin é ProTAL( EC3350vF+ 0G1508VF + Tc575vF) = 39,3 KW
w 9 5t -- 25 m/min. 8 ProTaL(Ec48s0+ 0G1508VF + TCs75vF) = 50,3 KW
8 -- 12,5 m/min. 510 |10 | t7
t7 ¢ o ProTAL(Ece080vF+ 0G1508VF + Tes7svR = 59,1 KW
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CITMCOK [TOCTABKM / CEKI LISTESI /x> 4id  J120.10

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME | AGIKLAMA | pss) Lim  A[m] H[m] P/W [kg]
Torre inferior / Lower tower / Tour inférieure H
| Huwsisi 6w Alt kule / olisdl z 00 TI-6-150 . 6,175 2,190 2,190 3.535
L a
T3-90 3,190 1,818 1,818 1.200
T6-90 : 6,140 1,818 1,818 2.250
T6-150 N 6,175 1,870 1,870 2.760
fore Flower [ Tour TD6-150 H | " 6175 1870 1870  2.930
T TT6-150 . 6,175 1,870 1,870  2.760
T3-150 L—— A 3,265 1,870 1,870  1.550
T12-150 12,000 1,870 1,870 5.180
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation [
CudeHbe nnowadku + ocHosaHue gepxHeli cekyuu bawHu + g i 4,55 2,100 2,035 6.000
08OPOMHbIU MEXaHU3M ﬂ
Gobek +kule kafa bélimui tabani+mekanizma L - A
Q‘J_,J‘@i+c‘),\n u.u\‘)hr_\ﬁ+ Q‘)\Jﬂ\ EA;_;G‘)Q
P20-11] 11,660 1,175 2,230 1.913
Tramo de pluma P20-2[Il] 11,690 1,150 2,295 1.630
Jib section P20-3 [Ill] T 5,190 1,200 2,195 610
Trongon de fléche P20-4 [IV] I A T B VTN 10,190 1,165 2,145 970
CeKuug cmpeni P20-5 [V] ' ‘}‘7 L ﬁ\l ! ! ! ! A 10,115 1,165 2,145 775
Bom boll.m]u P20-6 [VI] 5,190 1,200 2,135 345
[ABLABN! P20-7 [VII] 2,690 1,200 2,135 140
P20-8 [VIII] 2,950 1,266 2,440 275
Cabeza superior (con elevacion carga, traslacion carro y armarios eléctricos)
Top part (with hoisting, trolley displacement and electrical cabinets)
Téte supérieure (avec mécanisme de levage de charge, translation du chariot
et armoires électriques)
BepxHsia 2onosHasi yacmb (C MexaHU3MoM nodvema epy3a, MexaHu3mMom \” ﬁ_{— 10,890 2,150 2,480 8.440
rnepemMelweHusi 2py3080L menexKu U 3/1eKmpuyecKuMU wxkagpamu) I L | <A
Ust ving bag! (kaldirag, mobil yiilk arabasi ve elektrik panolari ile birlikte)
(ilo_eSl) LI 3R 5 2 jal) & a5 A sanll @bl ) ) A slall )
Cabeza superior (sin elevacion carga, traslacion carro y armarios eléctricos)
Top part (without hoisting, trolley displacement and electrical cabinets)
Téte supérieure (sans mécanisme de levage de charge, translation du chariot et
armoires électriques)
BepxHsia eonosHas Yacmb (6e3 mexaHu3ma nodbema 2py3sa, MexaHu3ma H ﬁ_{: 10,890 2,150 2,480 4.890
nepemMeleHus 2py3080L menexKu U 371eKmpuYecKux Wwkagpoe) I L | <A
Ust ving bagi (kaldirag, mobil yiik arabasi ve elektrik panolari olmadan)
(B e ol 3805 Ayl &y s A sanll il (53) Aslall Y
’ " SR g TH 0,99 0,235 0,881 240
Polipasto / Hook assembly / Palan / [Monucnacm | Kanca takimi / 3 SR /DR L J g\l 1,065 0,400 1,125 350
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pacmsixka noddepxku
cmpensi | Kol destek baglar / g1, dale s 2ia 5845 0325 0,350 838
. 4 SR 1,77 1,92 1,76 300
Carro / Trolley / Chariot / py3oeasi menexka | Saryo | 42 SR /DR 1.80 1.92 1.76 450
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms
Contre-fleche avec plateformes / [lpomusosecHasi koHcorb ¢ nnamgopmamu | 8,160 2,475 0,530 1.960
Platformiu kuyruk / daidl ae Jiad) gl
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine D L
Mnamepopma u kabuHa | Platform ve kabin / 4u\S 5 daie | ] £y %Y 28 LAl
L — A -
Estructura torre de montaje / Jacking cage structure / Structure de \ T
tour de montage / Cmpykmypa MmoHmaxxkHol 6awHu | Kaldirma TM6-150 JH 10,600 2,460 2,310 3.500
kafesi yapisi / 0l z 5 JSa L ——+ kA
LASTRES INFERIORES /| LOWER BALLASTS / LESTS INFERIEURS / HHXXHHUMW BAJIJIACT / ALT AGIRLIK TASLARI | J& J120.10
BNI 45-100 H (m) 27,2 36,1 42,1
P (1) 48 60 72
BNI 6-150 H (m) 44,8 50,7 56,5
P () 48 72 96

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Boicoma rnod kptokom | Kanca alti yuksekligi / alasll dé-mi tuby\
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [nsi npomexymoyHbix 8sicom 8o3bmume bannacm, coomeemcmsytowjuli 6onbwed ebicome | Orta yikseklikler icin daha Ust bir yukseklige

Karsilik gelen agirlgi aliniz. / 16 ¥ & L& )3 xilal) JEI) aladin) s Al cilelés ;30
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLHNA BALIHH / KULE KOMPOZISYONLARI /T 3 U gSa

T H H T
. |
q T3-90  133.32.000
1| a7 [TE%0 J‘_ 15711
2 T6-90  133.31.000 o162
2| 146 & 7
175 | 3
3| 205
234 | 4
4| 264
293 | 5
5| 32,2 | T6-150A !
T6-150A 161.31.300 & 351 |6
6| 374 | T6-150 ;’
T6-150  161.31.000 41 |7
@
7] 432 S
| —& | 468 | 8
8| 47,2 | TL20/TX-150 ! 5
o | 528 L2056 TL20/TX-150 161.36.000 50,7 | 9
TL20-5,6 204.31.400 |-
10| 584 T520-5,6A 5| %63 |10
N TS20-5,6A 20431500 | o| 619 | 11
AN 90 133.21.000 TS20-56 == 11| 64,0 2
AND 90 133.21.800 AL20 — = 152056 20431200 | o 675 |12
AN 150 161.21.000 ALD20 — 12| 69,6 — 2
AND 150  161.21.050 = HTSRZ(}S,GA 20431300 | o 731 |13
AL 20 153.21.800 i
ALD 20 160.21.250 AS 20 TSR20-56 20431000 L o | 787 |14
AS 20 160.21.010 ASD 20/24 L
ASD 20/24  160.21.080
ASR 20 160.21.200 ASR 20
ASRD 20/24 156.21.000 ASRD 20/24
T: Torre / Tower / Tour / bawnu [ Kuleler / C‘ﬁi
H: Altura / Height / Hauteur / Boicoma / Yiikseklik / &1-\:3‘)‘
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpoyue koHgbueypayuu /
Diger konfigirasyonlar / s _JA) il $Sa

Transporte /
Transport / Transport /

TpaHcriopmuposka | Tasima / Jss

B

H=56,5; QE + BNI 6-150H

TD6-[11 7x
T6-[IT] 9x

TD6-I11 7x
T6-[IT] 9x

HIGH CUBE 40’

TREPA

DO /| CLIMBING / TELESCOPAGE / JIECTHHLIA / TIRMANMA / (33

> |
h (m) 44
D (m) 16,3 -23
P (KN) 780 680
Rmax (KN) 106 288

T6-150T = 161.32.500

I
23x21 0 2x T6-150
L Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
R T6-150T @ BHympeHHsis necmHuya / Bina igi tirmanma / Qim\ Galaall
=
1
P

rh) Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bempoeas Hazpyska e rnokoe | Riizgar devre disi / Aaaall GJ\A c—,')”

[f] Consultar / Consult / Nous consulter / KoHcynsmupytimecs | Daniginiz / A,J\ t}.a)n
» En servicio / In service / En service / B pabome / Devrede /:‘-AJS-“ Lé

B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre disi /4wl E)B
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